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ר1 וַיִּזְכֹּ֤
e–ricordò
H2142

אֱלֹהִים֙
Dio
H0430

אֶת־
–
H0853

חַ נֹ֔
Noè
H5146

וְאֵ֤ת
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

חַיָּה֙ הַֽ
il–vivendo-creature

וְאֶת־
e–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
la–bestia
H0929

ר אֲשֶׁ֥
che

אִתּ֖וֹ
con-lui
H0854

בַּתֵּבָה֑
in–il–arca
H8392

ר וַיַּעֲבֵ֨
e–passò

ים אֱלֹהִ֥
Dio
H0430

֙ רוּ֙חַ
vento
H7307

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֔
la–terra
H0776

כּוּ וַיָּשֹׁ֖
e–subsided
H7918

יִם׃ הַמָּֽ
le–acque
H4325

Or Iddio si ricordò di Noè, di tutti gli animali e di tutto il bestiame ch’era con lui nell’arca; e Dio fece passare un 
vento sulla terra, e le acque si calmarono;

2֙ כְרוּ וַיִּסָּֽ
e–furono-stopped
H5534

מַעְיְנֹ֣ת
springs-di
H4599

תְּה֔וֹם
profondo
H8415

ת אֲרֻבֹּ֖ וַֽ
e–finestre-di
H0699

הַשָּׁמָיִ֑ם
i–cieli
H8064

וַיִּכָּלֵ֥א
e–fu-restrained
H3607

הַגֶּ֖שֶׁם
il–pioggia
H1653

מִן־
da–

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
i–cieli
H8064

le fonti dell’abisso e le cateratte del cielo furono chiuse, e cessò la pioggia dal cielo;

בו3ּ וַיָּשֻׁ֧
e–tornò
H7725

יִם הַמַּ֛
le–acque
H4325

מֵעַ֥ל
da–sopra

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

הָל֣וֹךְ
andando
H1980

וָשׁ֑וֹב
e–returning
H7725

וַיַּחְסְר֣וּ
e–diminuì
H2637

יִם הַמַּ֔
le–acque
H4325

ה מִקְצֵ֕
a-fine-di

ים חֲמִשִּׁ֥
cinquanta
H2572

וּמְאַ֖ת
e–cento
H3967

יֽוֹם׃
giorno
H3117

le acque andarono del continuo ritirandosi di sulla terra, e alla fine di centocinquanta giorni cominciarono a 
scemare.

נַח4 וַתָּ֤
e–riposò
H5117

הַתֵּבָה֙
l'–arca
H8392

דֶשׁ בַּחֹ֣
in–il–mese
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
il–settimo
H7637

בְּשִׁבְעָה־
in–sette–
H7651

ר עָשָׂ֥
teen
H6240

י֖וֹם
giorno
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
del–mese
H2320

עַ֖ל
sopra

י הָרֵ֥
monti-di
H2022

ט׃ אֲרָרָֽ
Ararat
H0780

E nel settimo mese, il decimosettimo giorno del mese, l’arca si fermò sulle montagne di Ararat.

יִם5 וְהַמַּ֗
e–il–acque
H4325

֙ הָיוּ
furono
H1961

הָל֣וֹךְ
andando
H1980

וְחָס֔וֹר
e–decreasing
H2637

עַ֖ד
fino-a
H5704

דֶשׁ הַחֹ֣
il–mese
H2320

י עֲשִׂירִ֑ הָֽ
il–decimo
H6224

֙ עֲשִׂירִי בָּֽ
in–il–decimo
H6224

בְּאֶחָד֣
in–uno
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
del–mese
H2320

נִרְא֖וּ
apparve
H7200

י רָאשֵׁ֥
tops-di

ים׃ הָרִֽ הֶֽ
il–monti
H2022

E le acque andarono scemando fino al decimo mese. Nel decimo mese, il primo giorno del mese, apparvero le 
vette dei monti.
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י6 יְהִ֕ וַֽ
e–fu
H1961

ץ מִקֵּ֖
a-fine-di
H7093

אַרְבָּעִי֣ם
quaranta
H0705

י֑וֹם
giorno
H3117

ח וַיִּפְתַּ֣
e–aprì

חַ נֹ֔
Noè
H5146

אֶת־
–
H0853

חַלּ֥וֹן
finestra-di
H2474

הַתֵּבָ֖ה
l'–arca
H8392

ר אֲשֶׁ֥
che

ׂה׃ עָשָֽ
egli-fece

E in capo a quaranta giorni, Noè apri la finestra che avea fatta nell’arca,

ח7 וַיְשַׁלַּ֖
e–mandò
H7971

אֶת־
–
H0853

עֹרֵ֑ב הָֽ
il–raven
H6158

וַיֵּצֵ֤א
e–uscì
H3318

יָצוֹא֙
uscendo
H3318

וָשׁ֔וֹב
e–returning
H7725

עַד־
fino-a–
H5704

שֶׁת יְבֹ֥
drying-su-di
H3001

יִם הַמַּ֖
le–acque
H4325

מֵעַ֥ל
da–sopra

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

e mandò fuori il corvo, il quale uscì, andando e tornando, finché le acque furono asciugate sulla terra.

ח8 וַיְשַׁלַּ֥
e–mandò
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָה֖
il–colomba
H3123

מֵאִתּ֑וֹ
da-con-lui
H0854

לִרְאוֹת֙
a–vedere
H7200

לּוּ הֲקַ֣
aveva-subsided
H7043

יִם הַמַּ֔
le–acque
H4325

מֵעַ֖ל
da–sopra

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
il–suolo
H0127

Poi mandò fuori la colomba, per vedere se le acque fossero diminuite sulla superficie della terra.

א־9 ֹֽ וְל
e–non–
H3808

מָצְאָה֩
trovò
H4672

הַיּוֹנָ֨ה
il–colomba
H3123

מָנ֜וֹחַ
resting-luogo
H4494

לְכַף־
per–sole-di–
H3709

הּ רַגְלָ֗
suo-piede
H7272

שָׁב וַתָּ֤
e–tornò
H7725

֙ אֵלָיו
a-lui
H0413

אֶל־
a–
H0413

ה הַתֵּבָ֔
l'–arca
H8392

כִּי־
per–

יִם מַ֖
acque
H4325

עַל־
sopra–

פְּנֵי֣
volto–di
H6440

כָל־
tutto–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

וַיִּשְׁלַח֤
e–stese-fuori
H7971

יָדוֹ֙
sua-mano
H3027

הָ וַיִּקָּחֶ֔
e–prese-suo
H3947

א וַיָּבֵ֥
e–portò
H0935

אֹתָ֛הּ
suo
H0853

אֵלָ֖יו
a-lui
H0413

אֶל־
a–
H0413

ה׃ הַתֵּבָֽ
l'–arca
H8392

Ma la colomba non trovò dove posar la pianta del suo piede, e tornò a lui nell’arca, perché c’eran delle acque sulla 
superficie di tutta la terra; ed egli stese la mano, la prese, e la portò con sé dentro l’arca.

וַיָּ֣חֶל10
e–aspettò

ע֔וֹד
ancora
H5750

שִׁבְעַ֥ת
sette-di
H7651

ים יָמִ֖
giorni
H3117

ים אֲחֵרִ֑
altro
H0312

וַיֹּ֛סֶף
e–di-nuovo
H3254

ח שַׁלַּ֥
mandò
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָה֖
il–colomba
H3123

מִן־
da–

ה׃ הַתֵּבָֽ
l'–arca
H8392

E aspettò altri sette giorni, poi mandò di nuovo la colomba fuori dell’arca.

א11 ֹ֨ וַתָּב
e–venne
H0935

אֵלָי֤ו
a-lui
H0413

הַיּוֹנָה֙
il–colomba
H3123

לְעֵת֣
a–tempo-di
H6256

רֶב עֶ֔
sera
H6153

וְהִנֵּ֥ה
ed–ecco
H2009

עֲלֵה־
leaf-di–
H5929

זַיִ֖ת
olive
H2132

טָרָ֣ף
freshly-plucked
H2965

יהָ בְּפִ֑
in–suo-bocca
H6310

וַיֵּ֣דַע
e–conobbe
H3045

חַ נֹ֔
Noè
H5146

כִּי־
quello–

לּוּ קַ֥
aveva-subsided
H7043

יִם הַמַּ֖
le–acque
H4325

מֵעַ֥ל
da–sopra

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

E la colomba tornò a lui, verso sera; ed ecco, essa aveva nel becco una foglia fresca d’ulivo; onde Noè capì che le 
acque erano scemate sopra la terra.
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וַיִּיָּ֣חֶל12
e–aspettò
H3176

ע֔וֹד
ancora
H5750

שִׁבְעַ֥ת
sette-di
H7651

ים יָמִ֖
giorni
H3117

ים אֲחֵרִ֑
altro
H0312

וַיְשַׁלַּח֙
e–mandò
H7971

אֶת־
–
H0853

הַיּוֹנָ֔ה
il–colomba
H3123

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

יָסְפָ֥ה
continued
H3254

שׁוּב־
a-tornare–
H7725

אֵלָ֖יו
a-lui
H0413

עֽוֹד׃
di-nuovo
H5750

E aspettò altri sette giorni, poi mandò fuori la colomba; ma essa non tornò più a lui.

יְהִי13 וַֽ֠
e–fu
H1961

ת בְּאַחַ֨
in–uno
H0259

וְשֵׁשׁ־
e–sei–
H8337

מֵא֜וֹת
centinaia
H3967

שָׁנָ֗ה
anno
H8141

֙ רִאשׁוֹן בָּֽ
in–il–primo
H7223

בְּאֶחָד֣
in–uno
H0259

דֶשׁ לַחֹ֔
del–mese
H2320

רְב֥וּ חָֽ
dried-su

יִם הַמַּ֖
le–acque
H4325

מֵעַל֣
da–sopra

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

וַיָּ֤סַר
e–tolse
H5493

֙ חַ נֹ֨
Noè
H5146

אֶת־
–
H0853

מִכְסֵה֣
copertura-di
H4372

ה הַתֵּבָ֔
l'–arca
H8392

רְא וַיַּ֕
e–vide
H7200

וְהִנֵּ֥ה
ed–ecco
H2009

רְב֖וּ חָֽ
dried-su

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
il–suolo
H0127

L’anno secentesimoprimo di Noè, il primo mese, il primo giorno del mese, le acque erano asciugate sulla terra; e 
Noè scoperchiò l’arca, guardò, ed ecco che la superficie del suolo era asciutta.

דֶש14ׁ֙ וּבַחֹ֨
e–in–il–mese
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
il–secondo
H8145

בְּשִׁבְעָה֧
in–sette
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֛
e–venti
H6242

י֖וֹם
giorno
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
del–mese
H2320

ה יָבְשָׁ֖
fu-secco
H3001

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

ס
[S]

E il secondo mese, il ventisettesimo giorno del mese, la terra era asciutta.

ר15 וַיְדַבֵּ֥
e–parlò
H1696

ים אֱלֹהִ֖
Dio
H0430

אֶל־
a–
H0413

נֹ֥חַ
Noè
H5146

ר׃ לֵאמֹֽ
dicendo
H0559

E Dio parlò a Noè, dicendo:

א16 צֵ֖
esci
H3318

מִן־
da–

הַתֵּבָה֑
l'–arca
H8392

ה אַתָּ֕
tu

וְאִשְׁתְּךָ֛
e–tuo-moglie
H0802

וּבָנֶי֥ךָ
e–tuo-figli

ׁי־ וּנְשֵֽ
e–mogli-di–
H0802

בָנֶי֖ךָ
tuo-figli

ךְ׃ אִתָּֽ
con-te
H0854

"Esci dall’arca tu e la tua moglie, i tuoi figliuoli e le mogli dei tuoi figliuoli con te.

כָּל־17
tutto–
H3605

הַחַיָּ֨ה
il–vivendo-creature

ׁר־ אֲשֶֽ
che–

אִתְּךָ֜
con-te
H0854

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

ר בָּשָׂ֗
carne
H1320

בָּע֧וֹף
in–il–uccello
H5775

וּבַבְּהֵמָ֛ה
e–in–il–bestia
H0929

וּבְכָל־
e–in–tutto–
H3605

מֶשׂ הָרֶ֛
il–strisciante-cosa
H7431

הָרֹמֵ֥שׂ
il–strisciante
H7430

עַל־
sopra–

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

]הוצא[
[K]
H3318

)הַיְצֵא֣(
portare-fuori
H3318

ךְ אִתָּ֑
con-te
H0854

ׁרְצ֣וּ וְשָֽ
e–let-loro-brulicare
H8317

רֶץ בָאָ֔
nella–terra
H0776

וּפָר֥וּ
e–essere-fruitful
H6509

וְרָב֖וּ
e–moltiplicare

עַל־
sopra–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–terra
H0776

Fa’ uscire con te tutti gli animali che sono teco, d’ogni carne: uccelli, bestiame, e tutti i rettili che strisciano sulla 
terra, perché abbondino sulla terra, e figlino e moltiplichino sulla terra".

וַיֵּ֖צֵא־18
e–uscì–
H3318

נֹ֑חַ
Noè
H5146

וּבָנָי֛ו
e–suoi-figli

וְאִשְׁתּ֥וֹ
e–sua-moglie
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
e–mogli-di–
H0802

בָנָי֖ו
suoi-figli

אִתּֽוֹ׃
con-lui
H0854

E Noè uscì con i suoi figliuoli, con la sua moglie, e con le mogli dei suoi figliuoli.
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כָּל־19
tutto–
H3605

חַיָּ֗ה הַֽ
il–vivendo-creature

כָּל־
tutto–
H3605

הָרֶמֶ֙שׂ֙
il–strisciante-cosa
H7431

וְכָל־
e–tutto–
H3605

הָע֔וֹף
il–uccello
H5775

ל כֹּ֖
ogni
H3605

רוֹמֵשׂ֣
strisciante
H7430

עַל־
sopra–

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

ם תֵיהֶ֔ לְמִשְׁפְּחֹ֣
secondo-a-loro-famiglie
H4940

יָצְא֖וּ
uscì
H3318

מִן־
da–

ה׃ הַתֵּבָֽ
l'–arca
H8392

Tutti gli animali, tutti i rettili, tutti gli uccelli, tutto quel che si muove sulla terra, secondo le loro famiglie, uscirono 
dall’arca.

וַיִּ֥בֶן20
e–edificò
H1129

נֹ֛חַ
Noè
H5146

חַ מִזְבֵּ֖
altare
H4196

יהוָה֑ לַֽ
all'–Eterno
H3068

ח וַיִּקַּ֞
e–prese
H3947

ל  ׀מִכֹּ֣
da–tutto
H3605

הַבְּהֵמָה֣
la–bestia
H0929

ה הַטְּהוֹרָ֗
il–pulire
H2889

֙ וּמִכֹּל
e–da–tutto
H3605

הָע֣וֹף
il–uccello
H5775

ר הַטָּהֹ֔
il–pulire
H2889

וַיַּ֥עַל
e–offrì-su
H5927

עֹלֹ֖ת
olocausti

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
su–il–altare
H4196

E Noè edificò un altare all’Eterno; prese d’ogni specie d’animali puri e d’ogni specie d’uccelli puri, e offrì olocausti 
sull’altare.

וַיָּ֣רַח21
e–smelled
H7306

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

רֵ֣יחַ
scent-di
H7381

הַנִּיחֹחַ֒
il–soothing
H5207

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

לִבּ֗וֹ
suo-cuore

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

סִף אֹ֠
io-will-di-nuovo
H3254

ל לְקַלֵּ֨
a-maledire
H7043

ע֤וֹד
di-nuovo
H5750

אֶת־
–
H0853

אֲדָמָה֙ הָֽ
il–suolo
H0127

בַּעֲב֣וּר
su-account-di
H5668

ם אָדָ֔ הָֽ
l'–uomo
H0120

י כִּ֠
per–

יֵצֶ֣ר
inclination-di
H3336

לֵב֧
cuore–di

הָאָדָ֛ם
l'–uomo
H0120

ע רַ֖
male

מִנְּעֻרָ֑יו
da–suo-youth

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

ף אֹסִ֥
io-will-di-nuovo
H3254

ע֛וֹד
di-nuovo
H5750

לְהַכּ֥וֹת
a-colpire
H5221

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

י חַ֖
vivendo

ר אֲשֶׁ֥ כַּֽ
come–

ׂיתִי׃ עָשִֽ
io-fece

E l’Eterno sentì un odor soave; e l’Eterno disse in cuor suo: "Io non maledirò più la terra a cagione dell’uomo, 
poiché i disegni del cuor dell’uomo sono malvagi fin dalla sua fanciullezza; e non colpirò più ogni cosa vivente, 
come ho fatto.

ד22 עֹ֖
ancora
H5750

כָּל־
tutto–
H3605

יְמֵי֣
giorni–di
H3117

הָאָרֶ֑ץ
la–terra
H0776

רַע זֶ֡
seedtime
H2233

קָצִיר וְ֠
e–raccogliere

ר וְקֹ֨
e–cold
H7120

ם וָחֹ֜
e–heat
H2527

יִץ וְקַ֧
e–summer
H7019

רֶף וָחֹ֛
e–winter
H2779

וְי֥וֹם
e–giorno
H3117

וָלַ֖יְלָה
e–notte
H3915

א ֹ֥ ל
non
H3808

תוּ׃ יִשְׁבֹּֽ
shall-cease

Finché la terra durerà, sementa e raccolta, freddo e caldo, estate e inverno, giorno e notte, non cesseranno mai".
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